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INTRODUCTION

David: Welcome to cantoneseclass101.com. | am David.
Melody: AZR#F (daai6 gaal hou2), Ff%k (ngo5 hai6) Melody.
David: And today we have an intermediate lesson, season 1, Lesson 1. Getting a Job in Hong Kong.

Melody: IE, MAEERIIEIR RERIFEHER, NRIFERIRMMERFIFHEM M. (m4, hai2 hoengl gong2
wan2 gungl zok3 nel hai6 zanl hai6 hou2 naan4 gaa3 , jyu4 gwo2 nei5 wan2 dou3 nel nei5 zau6 zanl
hai6 hou2 hou2 gam2 heoi3 zou6 laal . )

David: Yeah and that’s what we see in our dialogue today which takes place in a big office building in
Central.

Melody: f1#8, FEEERERBACERIEEE. (mou5co3, hai6é min6 si2 gunl tung4 maai4 jing6 ping3
jan4 zil gaanl ge3 deoi3 waab . )

David: Yeah and we are going to see why no one likes the HR department in Hong Kong.
Melody: BEREH, HERSEATOAGER. BRNRIFHSHERFAERERZEBBRISEE, FJaeiRS
BITERIEEE 2, (m4 daanl zi2 hoengl gong2 , ngo5 lam2 cyun4 sai3 gaai3 doul moub5 jan4 wui2

zungl ji3 . daan6 hai6 jyu4 gwo?2 nei5 sikl dakl jungb gwong2 dungl waa6 heoi3 tung4 go3 min6 si2
gunl kaul tungl ge3 waa2 nel , ho2 nang4 nei5 dakl dou3 gungl zok3 ge3 geil wui6 wui2 doldil, )

David: Yeah and because this is a business environment, we are going to be speaking casual Cantonese
but not slang.

Melody: 1788, PHFM—75EREE NE¥EEM | (mou5 co3, gam2 ngo5 dei6 jatl cai4 lei4 tengl haa6 go3
deoi3 waab laal !)

DIALOGUE

A: BRE, TEEMRPKEEAM ? (A:ze3 man6 sengl, nil dou6 hai6 mai6 ceng2 jan4 aa3 ?)
B: £, {RI8R3215 T ? (B: hai6, nei5 soeng2 gin3 binl fan6 gungl ?)

A: B IR ERFERSEAFEISIERL, (A: ngo5 hai6 lei4 jing3 ping3 coi4 mou3 gingl lei5 ge3.)

B: MANBT T A %M1 2 (B: hai2 nil hong4 zou6 202 gei2 noi6 ?)

A: FRPEREERE, 222, (A:ngo5aaml aaml batl jip6, zung6 binl zou6 binl hoké.)
B: TR ES B S EEES ? (B: gam2 nei5 gok3 dakl zi6 gei2 jau5 mel jaul sai3 ?)

A: MR O K"EBEFE, BEEEMAE, (A:ngo5 hai2 sei3 daaib sat6 zaap6 zo2 bun3 nin4, jau5 wui6 gai3
sil paai4.)

B: #F, EEREMEETENBEHIT, (B: hou2, miné si5 git3 gwo2 ngo5 dei6 wuis jau5 zyunl jan4 tungl
zil nei5.)



David: Once more, a bit slower.

A: fERE, TRERPBKEEAIN ? (A: ze3 man6 sengl, nil dou6 hai6 mai6 ceng2 jan4 aa3 ?)
B: %, FAERZM I ? (B: hai6, nei5 soeng2 gin3 binl fan6 gungl ?)

A: B IRRFERSEAFSICIENL, (A: ngo5 hai6 lei4 jing3 ping3 coi4 mou3 gingl lei5 ge3.)

B: MABTA 51T 2 (B: hai2 nil hong4 zou6 zo2 gei2 noi6 ?)

A: FIEERE, HIBMHE22, (A:ngo5aamlaaml batl jip6, zung6 binl zou6 binl hoké.)
B: H{RE S B S EEZR ? (B: gam2 nei5 gok3 dakl zi6 gei2 jau5 mel jaul sai3 ?)

A: RME" UK "EBILEE, BEETETR, (A:ngo5 hai2 sei3 daai6 sat6 zaap6 zo02 bun3 nin4, jau5 wui6 gai3
sil paai4.)

B: #F, EAEREMEETENEHI, (B: hou2, miné si5 git3 gwo2 ngo5 dei6 wuis jau5 zyunl jan4 tungl
zil nei5.)

David: And now, with the English translation.

A: BREE, TEERPKEEAM ? (A: ze3 man6 sengl, nil dou6 hai6 mai6 ceng2 jan4 aa3 ?)
A: Excuse me, is the company looking for employees?

B: &, {RA8R3215 T ? (B: hai6, nei5 soeng2 gin3 binl fan6 gungl ?)

B: Yes, what kind of position are you looking for?

A: FIRBIFEREEA TS ASIEME, (A: ngo5 hai6 lei4 jing3 ping3 coi4 mou3 gingl lei5 ge3.)

A: I'm here for the financial manager position.

B: MABTMUA %1t ? (B: hai2 nil hong4 zou6 zo2 gei2 noi6 ?)

B: How long have you been working in this field?

A: FIEEERE, HIBMHIE2, (A:ngo5aamlaaml batl jip6, zung6 binl zou6 binl hoké.)
A: I've just graduated. I'm looking for work while | learn more.

B: HRES B S EHES ? (B: gam2 nei5 gok3 dakl zi6 gei2 jau5 mel jaul sai3 ?)

B: So, why do you think you're a good hire?

A: B OA"EBEEE, EE5HEIRE. (A: ngo5 hai2 sei3 daai6 sat6 zaap6 zo2 bun3 nin4, jau5 wui6 gai3
sil paai4.)

A:I've been an intern with one of the Big Four accounting companies for half a year, and I've got an
accounting certificate.

B:#F, EEERFEMEEENEHI R, (B: hou2, miné si5 git3 gwo2 ngo5 dei6 wuis jau5 zyunl jan4 tungl
zil nei5.)



B: Okay, we'll have someone contact you with the results.

POST CONVERSATION BANTER
David: This is a really bad interview | think.

Melody:f188, {EANREM | HEEHE A S EAMEFEREEZSEM. (mou5co3, keoib taai3 sing4 sat6
laa3 ! ngo5 m4 seon3 jau5 jan4 wui2 min6 si2 go2 zan6 si4 waab keoi5 binl hok6 binl zou6 . )

David: Yeah. When you are applying for a job, you don’t tell people you can’t do the job which is basically
what that is, right? You know, | want to work and study.

Melody:f185, EEZGEEANENEMERER, REBFENRMRITRERE, EREEEAENE. (mou5co3,
dongl keoi5 waab wui2 jau5 zyunl jan4 tungl zil keoi5 go2 zan6 si4 , ngo5 gok3 dakl keoi5 ho2 nang4
hai6 daa2 faat3 keoi5 zau2 , jingl goil m4 wui2 jau5 jan4 tungl zil keoi5 . )

David: Yeah. They are just being polite. Anyway our vocab today is all about looking for work and hiring.
So let’s get to the vocab section.

VOCAB LIST

===

Melody: 55 Ao (ceng2 jan4. )

David: To recruit.

Melody: 58 A\, 88 A, R, (ceng2 jan4, ceng2 jan4, gin3 gungl, )
David: To go to a job interview.

Melody: R T, BT, @mist. (gin3 gungl, gin3 gungl, min6 si5, )
David: Job interview.

Melody: m & , @&, FEEE, (min6 si5, min si5, jing3 ping3. )
David: To apply for a position.

Melody: FE B2, FEEE, B1%5, (jing3 ping3, jing3 ping3, coi4 mou6, )
David: Financial.

Melody:R4 75, 8475, &3, (coi4 mou6, coi4 moub, gingl lei5, )
David: Manager.

Melody: #& I, #&I2, A1T. (gingl lei5, gingl lei5, jap6 hong4. )
David: To enter an industry.

Melody: A 17, A1T, 2%, (jap6 hong4, jap6 hong4, batl jip6. )

David: To graduate.



Melody: 8 ¥, 2%, &%, (batl jip6, batl jip6, sat6 zaap6. )
David: Internship.

Melody:&E B, 8%, @5t. (sat6 zaap6, sat6 zaap6, wui6 gai3. )
David: Accounting.

Melody: & 5, @&, EA. (wuib gai3, wui6 gai3, zyunl jan4, )
David: A specially appointed person.

Melody: 2 A, & A, @40, (zyunljan4,zyunl jan4,tungl zil, )
David: To inform, to notify.

Melody: i& %0, &%, (tungl zil, tungl zil, )

VOCAB AND PHRASE USAGE

David: Okay. So we’ve got a lot of vocab here. Let’s take a closer look at some of these words. Our first
word is

Melody: FEEE, (jing3 ping3. )

David: To apply for a position.

Melody:FERE, (jing3 ping3. )

David: To apply for a job.

Melody: Bl &2 18ES, MRIRFRLTMFERE, MRFFRIEIEA, MEEEERE, (keoi5 ge3 faan2
ji6 ci4 hai6 ziul ping3 , jyu4 gwo?2 nei5 hai6 gungl sil zau6 seoil jiu3 ziul ping3 , jyu4 gwo2 nei5 hai6
wan2 gungl ge3 jan4 , zaub seoil jiu3 heoi3 jing3 ping3 . )

David: Right. So if you are a company, you...

Melody: #3B2, (ziul ping3, )

David: And if you are a person, you

Melody:FEEE, (jing3 ping3. )

David: And once you apply for a job, you have to go in for an interview.

Melody: Efte (Min6si2. )

David: Interview.

Melody: &, AR TEBIEE, PBREMR LEBHREA. (Mmin6 si2, nil go3 hai6 gungl zok3 ge3 min6 si2 ,
m4 hai6 din6 si6 soeng6 min6 ge3 coi2 fong2 , )

David: The two words are the same in English but in Cantonese.



Melody:E&. (Min6si2, )
David: Is specific for job interviews.

Melody: 1188, BAN—IEFNE FHutrIEE R, (mou5 co3, ling6 ngoi6 jatl go3 ci4 nel ngo5 dei6 ho2 ji5
waab gin3 gungl, )

David: Right which is another word to go for an interview. Now the student in this dialogue is applying for
a position as a financial manager.

Melody: B475 #8328, (coi4 mou6 gingl lei5, )
David: Financial manager.

Melody: B1%5 #8318, RBISUBCIRR[ERAIBIEREZMRLLRTIR, HERIEREERIBERIVE TR/
INBIREE S, (coid moub gingl lei5 . ngo5 gok3 dakl coi4 mou6 gingl lei5 nil go3 zikl wai6 ge3 jiul
kau4 jingl goil hai6 bei2 gaau3 goul gaa3 , gam2 keoi5 ngaaml ngaam1l batl jip6 jing3 ping3 nil go3
zikl wai6 nel ho2 nang4 jau5 siu2 siu2 m4 hai6 gei2 sikl hap6 . )

David: Yeah. It is a bit high and he doesn’t have that much work experience. What really surprised me
though is when he said he wanted to work and study at the same time.

Melody: P&, 178&, (ETL{EMLSEREBIESAMI ! (m4 , mou5 co3, keoi5 gungl zok3 ge3 gingl jim6 doul m4
gau3laal !)

David: Okay. Our next word is and the reason his experience isn’t that much is because he just graduated.
Melody: {EEIE 8%, (keoi5 ngaaml ngaaml sinl batl jip6 . )

David: To graduate.

Melody: £, (batl jip6. )

David: Right. However he has done some internships.

Melody:EE, (sat6 zaap6. )

David: Internships.

Melody: &, (sat6 zaap6. )

David: Yeah. So at the same time, it’s not like he doesn’t have experience because he has done this
internship.

Melody:lE, BREREBSEMEXEESRTR, EHEREBEEE EABHE. (m4, daan6 haié ngo5 gok3
dakl keoi5 dei6 jing3 goil m4 wui2 jung4 heoi2 lol , janl wai6 keoi5 zeoi3 hau6 waab wui2 jau5 zyunl
jan4 tungl zil keoi5 )

David: True. That’s always a bad sign.

Melody: 178, {EMtTIsEEE, XOBHEMME, FREGEEABRF. (mou5 co3, keoi5 dei6 mou5 waab
binl go3, jau6 mou5 mané kei4 taal mané6 tai4, zing6 hai6 waa6 wui5 jau5 zyunl jan4 tungl zil nei5.)



David: Yeah. That’s very corporate language.

Melody: ZEBEHFLEMEALE ! (ngo5 gok3 dakl heil mong6 m4 daaib lo1!)
David: Yeah. So it’s not likely he is connecting with the interviewer.
Melody: Uhoo...

David: Anyway, that’s our vocab section for today. Useful words if you are applying for work and going
through the interviewing process at a big Hong Kong company.

Melody: 1788, MHMRIBM—Z5ERE TS BEEEEER. (mou5 co3, gam2 ji4 gaal ngo5 dei6 jatl cai4 leid
tai2 haa5 gam1 jat6 ge3 jyu5 faat3 zung6 dim2 . )

LESSON FOCUS

David: Our grammar point today is about doing two things at the same time.

Melody: {RE8180E, MAEFEAEBHMIEIEREFEZMEESE, (nei5 gong2 dakl ngaaml , hai2 deoi3 waab
jap6 min6 ngo5 dei6 tengl dou2 go3 hok6 sangl waab binl zou6 binl hok6 . )

David: To work and study at the same time.

Melody: ;222 EFMEFR 8. o o 8o o o (binlzou6 binl hok6 go3 ci4 zou2 hai6 binl, . - binl

o o o )
David: Right. So we’ve got two verbs that we stick into that pattern.

Melody: FRitbiz 4t , FMETLAGE ;B2 MHThER, BIET L, (ceoid ci2 zil ngoi6 , ngo5 deib ho2 ji5 waab binl
zoub gungl fo3 , binltengl jaml ngok6 . )

David: Perfect example that’s to do homework and listen to music at the same time.

Melody: & REILAGE ;22 FECantoneseclass101 (waak6 ze2 nei5 ho2 ji5 waab6 binl zou6 je5 binl
tengl Cantoneseclass101 )

David: Yes even better. So let’s get another example.

Melody: 381R T ZFRFERAZE %, (binl wan2 gungl binl sanl cing2 jin4 gau3 sangl . )
David: So that would be maybe for a recent graduate.

Melody:248 T 2FREEM3E4E, (binl wan2 gungl binl sanl cing2 jin4 gau3 sangl, )

David: To look for work and apply for a graduate position at the same time. So we can use this pattern
with almost anything.

Melody:ATEERURER G2 ERREMMESE, EU5E BRERESNMLLLE. (nei5 sam6 zi3 ho2 ji5 haib
gong2 loeng5 gin6 jyun4 cyun4 m4 gwaanl hai6 ge3 loeng5 gin6 si6 , pei3 jyu4 waab binl sik6 faan6 binl
sam1l gaal bei2 coi3, )

David: Yes.



Melody: ##&51%, (hou2 kei4 gwaai3 . )
David: Yeah. So it doesn’t really matter what the verbs are. What matters is just the pattern.
Melody:f7 #8, REERIR 8. o o B0 o o (Mou5co3, zeoi3 zung6 jiu3 ge3 hai6 binl, o o binls o o )

David: Yeah. One of the really useful places to use this is if you want to talk about your hobbies and your
job.

Melody:E#X, WIRE AR (RMGSEEERLSE, (RETLGE FBREGE BMIERITF. (dongl jind , jyud gwo2
jau5 jan4 man6 neib5 nei5 zou6 gan2 mel ge3 waa2, nei5 ho2 ji5 waa6 ngo5 binl hai6 go3 wui6 gai3 binl
zoub jiu4 gwan2 gol sau2 , )

David: Right. So that would be I am an account but also a rock singer at the same time.

Melody: FRUAERE TIEREME 5T B EELSERK, (s02 ji5 keoi5 ge3 gungl zok3 hai6 binl zou6 wui6 gai3 binl
jau5 go3 ngok6 deoi2 , )

David: Right. On the one hand, accounting, on the other hand, a singer. So if people ask you what you do
or what you like, this is a really useful pattern.

Melody:#2{&Mi | ELNFRRIEE R PTLEE FEREE BRIRE, (gang2 hai6 laal ! pei3 jyu4 ngo5 ge3 waa2
ngo5 zau6 ho2 ji5 waab ngo5 binl hai6 hok6 sangl binl cong3 gan2 jip6 . )

David: I am a student but | am also starting a business.

Melody: B2 RE 4 BAIRE. NEH, ESRERFHKLIE, BFHEZEE, (ngo5 binl hai6 hok6 sangl binl
cong3 gan2 jip6 . waak6 ze2 waab , keoi5 binl hai6 go3 coi4 moub6 gingl lei5 , binl hai6 go3 zyunl
jyund , )

David: Yeah in the dialogue, he is the financial manager but he is also - he is also the one that sends out
the notices.

Melody:f188, PRUAGCIERILAGE 8o o o Bo o o FIFHMEEMERM, (mou5co3, so2ji5 gei3 zyub ho2 ji5
waab binl, - o binl, o o tungdsi4 zoub gan2 loeng5 joengb je5. )

OUTRO

David: Right. When you are doing two things at the same time. So that’s our grammar point for today. For
now though, that’s all the time we have. | am David.

Melody: % (ngo5 hai6) Melodys
David: Thanks a lot for listening and we will see you at cantoneseclass101.com

Melody: F’XE R, (haa6 ci3 zoi3 gin3, )



